
Céng hßa x· héi chñ nghÜa viÖt nam 
Socialist Republic of Vietnam 

§éc lËp – Tù do – H¹nh phóc 
Independence – Liberty – Happiness 

 

 
¶nh./Photo 
Nam/Male 

2x2 
Ch−a qu¸ 6 th¸ng 

taken within  
last 6 months  

 
Tê khai ®¨ng ký kÕt h«n 

Application for Marriage Registration 

 
 
 

 
¶nh./Photo 
N÷/Female 

2x2 
Ch−a qu¸ 6 th¸ng 

taken within  
last 6 months 

 
 KÝnh göi:  Uû ban Nh©n d©n TØnh/Thµnh phè .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 
 To:  The Provincial People’s Committee of 
 

Ng−êi khai 
Applicant 

Nam 
Male 

N÷ 
Female 

Hä vµ tªn: 
Full Name: 

  

Ngµy sinh: 
Date of Birth   (dd mm yyyy) 

  

N¬i sinh: 
Place of Birth 

  

 
 

  

D©n téc: 
Ethnic Group 

  

Quèc tÞch 
Nationality 

  

NghÒ nghiÖp: 
Occupation 

  

  
 

 

Quª qu¸n1: 
Place of Origin 

  

  
 

 

 
 

  

N¬i c− tró2: 
Current Address 

 
 

 

  
 

 

  
 

 

  
 

 

  
 

 

Lo¹i giÊy tê/Type of Doc.3   CMND      Hé chiÕu     ThÎ xanh 
        ID Card            Passport               Green Card 

  CMND      Hé chiÕu     ThÎ xanh 
        ID Card            Passport               Green Card 

Sè/Number  
 

 

Ngµy cÊp/Date of Issue 
                    dd  mm  yyyy 

 
 

 

N¬i cÊp/Place of Issue  
 

 

KÕt h«n lÇn thø:  
 

 

Married for the  
________time 

 
________ time 

 



 Chóng t«i cam ®oan nh÷ng lêi khai trªn ®©y lµ ®óng sù thËt, viÖc kÕt h«n cña chóng t«i lµ 
tù nguyÖn, kh«ng vi ph¹m luËt h«n nhan vµ gia ®×nh ViÖt Nam , vµ xin chÞu tr¸ch nhiÖm tr−íc luËt 
ph¸p vÒ lêi khai cña m×nh. 
 We solemnly declare that the above statements are true and complete, that our application for marriage is of 
our own free will and is not in violation of the Vietnam Family and Marriage Code, and that we take full responsibility 
before the law for our statements. 
 
 §Ò nghÞ Uû ban xem xÐt, ®¨ng ký. 
 We respectfully submit to the People’s Committee for consideration and registration. 

 
 

   Lµm t¹i .   .   .   .   .   .   .   .   .   , ngµy .   .   .   th¸ng .   .   . n¨m .   .   .   . 
   Place    on dd       mm              yy 
 
  Ng−êi nam ký tªn              Ng−êi n÷ ký tªn 
  Signature (male)                                         Signature (Female) 
 
 
 
 
 
 
   Hä vµ tªn:  .    .    .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .     Hä vµ tªn:   .   .   .   .   .   .    .    .   .   .   .    . 
   Full Name in Print                Full Name in Print 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                           
1 Ghi theo n¬i sinh tr−ëng cña cha ®Î.  NÕu kh«ng râ cha ®Î lµ ai, th× theo n¬i sinh tr−ëng cña mÑ 
®Î.  NÕu kh«ng x¸c ®Þnh ®−îc cha, mÑ ®Î, th× theo n¬i sinh tr−ëng cña ng−êi nu«i d−ìng tõ nhá. 
Indicate father’s birth place.  If father is unkown, indicate mother’s birth place.  If both parents are unknown, indicate 
childhood guardian’s birth place. 
2 Ghi ®óng theo n¬i th−êng tró. Trong tr−êng hîp kh«ng cã n¬i th−êng tró, th× ghi theo n¬i t¹m tró 
vµ ghi râ “T¹m tró”.  Indicate the exact permanent address.  If there is no permanent address, indicate  temporary 
address and state clearly “temporary address.”  
3 Ghi râ lo¹i giÊy tê.  Indicate clearly the type of the document. 


